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èà´ºðî üðàêÂÆ ´²Ü²êîºÔÌ²Î²Ü ²ÞÊ²ðÐÀ* 
 

²ñÙ»ÝáõÑÇ Ô³É³ãÛ³Ý  
 Ð³Û- éáõë³Ï³Ý (ëÉ³íáÝ³Ï³Ý) Ñ³Ù³Éë³ñ³Ý 

 
á¹í³ÍÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 20-ñ¹ ¹³ñÇ ³Ù»ñÇÏÛ³Ý µ³Ý³ëï»ÕÍ èáµ»ñï 
üñáëÃÇ ·ñ³Ï³Ý ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²ÛÝ 

Éáõë³µ³ÝáõÙ  ¿ µ³Ý³ëï»ÕÍÇ Ùï³ÑáñÇ½áÝÁ, Ýñ³ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ Ùáï»óáõÙÝ»ñÁ 
ÏÛ³ÝùÇÝª µÝáõÃÛ³Ý ³½¹³ÏÝ»ñÇ Ñ³ïáõÏ ß»ßï³¹ñáõÙÝ»ñáí: Ðá¹í³ÍáõÙ ½·³ÉÇ 
ï»Õ ¿ ½µ³Õ»óÝáõÙ Å³Ù³Ý³ÏÇ ¨ Ù³ñ¹áõ ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
ùÝÝáõÃÛáõÝÁ: ´³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áã ³í³Ý¹³Ï³Ý Ó¨Á üñáëÃÇ åá»½Ç³ÛÇ 
µÝáñáß ·Í»ñÇó ¿: Ðá¹í³ÍÁ Ý³¨ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ èáµ»ñï üñáëÃÇ »ñ»ù µ³Ý³ë-
ï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

 
´³Ý³ÉÇ µ³é»ñ. µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝ, µÝáõÃÛáõÝ, ³í³Ý¹áõÛÃ, éÇÃÙ, Ý»ñ¹³ß-

Ý³ÏáõÃÛáõÝ, ËáñÑñ¹³Ýß³Ï³Ý ÇÙ³ëï: 
 

Ü»ñ³ÍáõÃÛáõÝ  
20-ñ¹ ¹³ñÇ ëÏ½µÇÝ Ç Ñ³Ûï »Ï³Í Ùá¹»éÝÇëï³Ï³Ý åá»½Ç³Ý Ý»ñÏ³Û³ó-

ÝáõÙ ¿ñ ÙÇ ËáõÙµ µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÇ, áñáÝù ·ñáõÙ ¿ÇÝ  Ç å³ï³ëË³Ý ³ÛÝ ³Ù»-
ÝÇ, ÇÝãÁ ÙÝ³ó»É ¿ñ íÇÏïáñÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ åá»½Ç³ÛÇó: Üñ³Ýù ÑÇÙÝ³-
Ï³ÝáõÙ ÷áñÓáõÙ ¿ÇÝ ï»ëÝ»É ³ßË³ñÑÁ Çñ»Ýó í³Õ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ åá»ïÇÏ 
Ùß³ÏáõÛÃÇÝ Ñ³ïáõÏ ³Ýë³ÑÙ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç: Üñ³Ýó Ñ³Ù³ñ ûñÇÝ³Ï ¿ñ Í³é³-
ÛáõÙ ÑÇÝ ÑáõÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, ãÇÝ³Ï³Ý ¨ ×³åáÝ³Ï³Ý åá»½Ç³Ý, µ³ñ-
¹»ñÁ, ¸³Ýï»Ý ¨ ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Çï³É³Ï³Ý ÷ÇÉÇëá÷³ µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÁ: 
êÏ½µÝ³Ï³Ý ßñç³ÝáõÙ ³Ûë µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÁ ·ñáõÙ էիÝ ÷áùñÇÏ ùÝ³ñ³Ï³Ý ã³-
÷³ÍáÝ»ñ, ÇëÏ Ñ»ï³·³ÛáõÙ ³é³ÝÓÝ³ó³í ÙÇ Ñ³ïáõÏ áõÕÕáõÃÛáõÝ, áñÁ 
ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ï³ñ¨áñáõÙ ¿ñ µ³é»ñÇ, µ³é³Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ µáí³Ý¹³-
ÏáõÃÛ³Ý µáõÝ ¿áõÃÛáõÝÁ, ¨ áã Ã» áñ¨¿ ÷áË³µ»ñ³Ï³Ý Ï³Ù ËáñÑñ¹³Ýß³Ï³Ý Ç-
Ù³ëï: ²Ûë Ùáï»óáõÙÝ ³ñï³óáÉíáõÙ ¿ ¾½ñ³ ö³áõÝ¹Ç Î³ñ¹³Éáõ ³Ûµáõµ»ÝÁ 
·ñùáõÙ (1937), áñï»Õ Ý³ ËáñÑáõñ¹ ¿ ï³ÉÇë »ñÇï³ë³ñ¹Ý»ñÇÝ µ³é³ñ³Ýáí  
ëáíáñ»É µ³é»ñÇ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ÆëÏ »ñµ ìÇÉÛ³Ù Î³éÉáë ìÇÉÛ³ÙëÇÝ Ñ³ñó-
ÝáõÙ »Ý, Ã» ÇÝã ¿ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÁ, Ý³ å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿. ´³Ý³ëï»ÕÍáõÃ-
ÛáõÝÁ µ³é»ñÇó Ï³½Ùí³Í ÙÇ ÷áùñÇÏ Ï³Ù Ù»Í Ù»ù»Ý³ ¿ (Modernist Poetry in 
English: Robert Frost 2016): 

²Ûë Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ µ³ó³éÇÏ ¨ ·ñ»Ã» Ù»Ïáõë³ó³Í ¹Çñù ¿ ·ñ³-
íáõÙ èáµ»ñï üñáëÃÁ (1874-1963), áñÇ åá»½Ç³ÛÇÝ µÝáñáß ¿ í»ñáÑÇßÛ³É å³Û-
Ù³ÝÝ»ñáõÙ Ó¨³íáñí³Í É³ÏáÝÇÏ ³Ýë³ÑÙ³ÝáõÃÛáõÝÁ, áñÁ »ñµ»ÙÝ ³ñÍ³ñÍáõÙ ¿ 
Ñ³í»ñÅ³Ï³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñ:  

 
èáµ»ñï üñáëÃÇ ÏÛ³ÝùÝ áõ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ èáµ»ñï üñáëÃÇÝ í»ñ³µ»ñíáÕ Ï»Ýë³·ñ³Ï³Ý ÷³ëï»ñÁ 

µ³í³Ï³ÝÇÝ ëáõÕ »Ý ¨ »ñµ»ÙÝ Ï³ñÇù áõÝ»Ý ×ß·ñïÙ³Ý: âÏ³Ý ÇÝùÝ³·Çñ Ñáõß»ñ 

                                                            
* Ðá¹í³ÍÝ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ ïå³·ñáõÃÛ³Ý 24.02.2017: 

Ð 
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Ï³Ù Ý³Ù³ÏÝ»ñª µ³óÇ áñáß Ï»Ýë³·ñ³Ï³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÇó, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇóÝ»ñÇ 
Ñáõß»ñÇó: 

èáµ»ñï üñáëÃÁ ÍÝí»É ¿ 1874Ã. Ù³ñïÇ 26-ÇÝ Î³ÉÇýáñÝÇ³ÛÇ ê³Ý-üñ³Ý-
óÇëÏá ù³Õ³ùáõÙ: Ð³ÛñÁ Éñ³·ñáÕ ¿ñ, Ù³ÛñÁª ³½·áõÃÛ³Ùµ ßáïÉ³Ý¹áõÑÇ, áõëáõó-
ãáõÑÇ: 1886 Ã. Ãáù³ËïÇó Ù³Ñ³ÝáõÙ ¿ Ýñ³ Ñ³ÛñÁ, ÇëÏ Ù³ÛñÁ, Ï³ï³ñ»Éáí Ñáñ 
ó³ÝÏáõÃÛáõÝÁ, ¹ëï»ñ ¨ 12³ÙÛ³ èáµ»ñïÇ Ñ»ï ï»Õ³÷áËíáõÙ ¿ Èáé»Ýë, Ø³ë³-
ãáõë»Ãë: îÕ³Ý ³Ûëï»Õ ëáíáñáõÙ ¿ ù³Õ³ùÇ ÙÇçÝ³Ï³ñ· ¹åñáóáõÙ, áñï»Õ Ñ³Ý-
¹ÇåáõÙ ¿ Çñ ¹³ëÁÝÏ»ñáõÑáõÝ, Ñ»ï³·³ÛáõÙ ÏÛ³ÝùÇ ÁÝÏ»ñáõÑáõÝª ¾ÉÇÝáñ àõ³Û-
ÃÇÝ, áñÇ Ñ»ï »ÉáõÛÃ ¿ÇÝ áõÝ»ó»É ³í³ñï³Ï³Ý Ñ³Ý¹ÇëáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï: 1892Ã. 
èáµ»ñï üñáëÃÁ ³í³ñïáõÙ ¿ ¹åñáóÁ ¨ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ ¸³ñÃÙáõÃÇ Ñ³Ù³Éë³-
ñ³Ý: ²å³ ÙÇ ù³ÝÇ ³ÙÇë ³Ýó í»ñ³¹³éÝáõÙ ¿ ïáõÝ ¨ ³í³ñïáõÙ ÏÇë³ï Ãá-
Õ³Í ·áñÍ»ñÁ:  

1894Ã. ïå³·ñáõÙ ¿ Çñ ³é³çÇÝ ÆÙ ÃÇÃ»éÁ. ¾É»·Ç³ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÁ 
The Independent ß³µ³Ã³Ï³Ý ³Ùë³·ñáõÙ, áñÇ ·ñ³ë»ÝÛ³ÏÁ ÜÛáõ ÚáñùáõÙ ¿ñ: ²-
å³ üñáëÃÁ ïñíáõÙ ¿ ·ÛáõÕ³Ï³Ý ÏÛ³ÝùÇÝ ¨ ëï»ÕÍáõÙ µÝáõÃÛ³ÝÁ ÝíÇñí³Í 
µ³½Ù³ÃÇí µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²ÛÝ ï³ñÇÝ»ñÁ, áñáÝó ÁÝÃ³óùáõÙ üñáëÃÁ 
½µ³ÕíáõÙ ¿ñ ÑáÕ³·áñÍáõÃÛ³Ùµ, µ³í³Ï³ÝÇÝ µ»ÕÙÝ³íáñ ¿ÇÝ ¨ Ñ³ïÏ³å»ë 
³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ Ý³ ·áí»ñ·áõÙ ¿ Çñ ¨ ÑáÕÇ ÙÇç¨ Ñ³ëï³ïí³Í Ï³åÁ: 
ê³ ¿ å³ï×³éÁ, áñ ÑáÕ³·áñÍáõÃÛáõÝÁ ¨ µÝáõÃÛáõÝÁ áõñáõÛÝ ï»Õ »Ý ½µ³Õ»óÝáõÙ 
Ýñ³ åá»½Ç³ÛáõÙ:  

1912Ã. üñáëÃÁ í³×³éáõÙ ¿ ÜÛáõ Ð»Ù÷ßÇñÇ ³·³ñ³ÏÁ ¨ ÁÝï³ÝÇùáí Ù»Ï-
ÝáõÙ ²Ý·ÉÇ³, áñï»Õ Ññ³ï³ñ³ÏÇãÝ»ñÇ Ù»Í Ù³ëÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ÇÝ ï³ÉÇë 
åá»ïÝ»ñÇÝ ¹ñë¨áñ»Éáõ Çñ»Ýó µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý Ï³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ÀÝ¹³Ù»-
ÝÁ ÙÇ ù³ÝÇ ³ÙÇë ³Ýó 38 ³ÙÛ³ üñáëÃÁ ïå³·ñáõÙ ¿ Çñ ³é³çÇÝ ·ÇñùÁª ØÇ 
ïÕ³ÛÇ »ñ³½³ÝùÁ. ´áëïáÝÇ ÑÛáõëÇëÁ:  

²Ù»ñÇÏ³ÛáõÙ ³Ýáõß³¹ñáõÃÛ³Ý Ù³ïÝí³Í üñáëÃÁ ²Ý·ÉÇ³ÛáõÙ ×³Ý³ãáõÙ ¿ 
ëï³ÝáõÙ: ²Ûëï»Õ Í³ÝáÃ³ÝáõÙ ¿ ¾½ñ³ ö³áõÝ¹Ç ¨ ¾¹í³ñ¹ ÂáÙ³ëÇ Ñ»ï, áñáÝù 
½·³ÉÇ ³½¹»óáõÃÛáõÝ áõÝ»ó³Ý üñáëÃÇ ·ñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý íñ³: Üñ³Ýù ³-
é³çÇÝÝ»ñÝ ¿ÇÝ, áñ Ëñ³Ëáõë»óÇÝ ¨ áõÕÕáñ¹»óÇÝ üñáëÃÇÝ: ²Ý·ÉÇ³ÛáõÙ ³åñ³Í 
ï³ñÇÝ»ñÁ É³í³·áõÛÝÝ ¿ÇÝ üñáëÃÇ ÏÛ³ÝùáõÙ, ë³Ï³ÛÝ »ñµ 1914-ÇÝ ëÏëíáõÙ ¿ ²-
é³çÇÝ ³ßË³ñÑ³Ù³ñïÁ, 1915-ÇÝ üñáëÃÁ ÁÝï³ÝÇùáí ëïÇåí³Í í»ñ³¹³é-
ÝáõÙ ¿ ²ØÜ, ×³Ý³ãíáõÙ áñå»ë ËáëïáõÙÝ³ÉÇó ·ñáÕ ¨ Ï³ÛáõÝ ³ñÙ³ïÝ»ñ ·óáõÙ 
³Ù»ñÇÏÛ³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç: Ðñ³ï³ñ³ÏÇã Ð»ÝñÇ ÐáÉÃÁ ·ÝáõÙ ¿ ´áëïáÝÇ 
ÑÛáõëÇëÁ ÅáÕáí³ÍáõÇ µáÉáñ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ, ÇëÏ 1916Ã. ÉáõÛë ¿ ï»ëÝáõÙ ²Ý·ÉÇ³-
ÛáõÙ ëï»ÕÍí³Í µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÅáÕáí³ÍáõÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ¾¹áõ³ñ¹ Âá-
Ù³ëÇÝ ÝíÇñí³Í ³ßË³ï³ÝùÁ: Atlantic Monthly-Ý, áñÁ Ý³ËÏÇÝáõÙ Ù»ñÅ»É ¿ñ 
üñáëÃÇ ·áñÍ»ñÁ, »ï ¿ Ï³ÝãáõÙ Ýñ³Ý: ²ñ¹»Ý ×³Ý³ãáõÙ ëï³ó³Í üñáëÃÁ áõ-
Õ³ñÏáõÙ ¿ ÝáõÛÝ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ã¿ÇÝ ÁÝ¹áõÝí»É ²Ý·ÉÇ³ ·Ý³-
Éáõó ³é³ç:  

üñáëÃÇ Ã»Ù³Ý»ñÁ ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó å³ñ½, ë³Ï³ÛÝ Ý»ñùáõëï ËáñÁ ÷Ç-
ÉÇëá÷³Û³Ï³Ý »Ý: Üñ³ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ã»Ù³Ý Ù³ñ¹Ý ¿՝ µÝáõÃÛ³Ý Ù»Í ËáñÑñ¹Ç ³-
é³ç, ·áí»ñ·íáõÙ »Ý Ù³ñ¹áõÝ Ñ³í»ñÅáñ»Ý áõÕ»ÏóáÕ ³ñÅ»ùÝ»ñ, ÇÝùÝ³µ³ó³-
Ñ³ÛïÙ³Ý ¨ ÇÝùÝ³Ó¨³íáñÙ³Ý ³½¹³ÏÝ»ñ, ·»ñÇßËáõÙ ¿ Ó·ïáõÙÁ ³é µÝáõÃÛáõÝ 
áõ Ù»ÝáõÃÛáõÝ: 

üñáëÃÁ ·ñ»É ¿ Ñ³Ý·³íáñí³Í ¨ ³ÝÑ³Ý· µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñ: Ð³Ý·³-
íáñí³Í µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñå»ë Ï³ÝáÝ Í³í³Éáí ÷áùñ »Ý ¨ áõÝ»Ý ³-
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í³Ý¹³Ï³Ý ã³÷»ñ: ²ÝÑ³Ý· µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³ñÛáõñ³íáñ ïáÕ»ñÇó 
»Ý Ï³½Ùí³Í: üñáëÃÇÝ ×³Ý³ãáõÙ µ»ñ»ó ÑÇÝ·-í»ó Ñ³Ý·³íáñí³Í µ³Ý³ëï»Õ-
ÍáõÃÛáõÝ, áñáÝù Çñ»Ýó ³ñÅ³ÝÇ ï»ÕÝ »Ý ·ï»É ³Ý·ÉÇ³Ï³Ý åá»½Ç³ÛÇ ÅáÕáí³-
ÍáõÝ»ñáõÙ: üñáëÃÁ Ñ³Ùá½í³Í ¿ñ, áñ ´³é³Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÑÝã»ÕáõÃÛáõÝÁ 
µ³é»ñÇÝ ÇÙ³ëï ¿ ï³ÉÇë, ÏÛ³ÝùáõÙ Ù»Ýù ÙÇßï ³é³ÝãíáõÙ »Ýù ¹ñ³ Ñ»ï, ÇëÏ 
·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³×³Ë ³ÛÝ ã»Ýù ·ïÝáõÙ: Ø»ñ ÉëáÕáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ëÝáÕ µ³é»ñÝ 
áõÝ»Ý áñáß³ÏÇ Ó³ÛÝ³ÛÇÝ Ó¨³Ï»ñåáõÙ, Ó¨: ²éûñյ³ ½ñáõÛóáõÙ ÑÝãáÕ µ³éÝ áõ µ³-
Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý ã³÷áõÙ áõÝ»óáÕ µ³éÁ å»ïù ¿ Ïéí»Ý ÙÇÙÛ³Ýó Ñ»ï: ²Û¹ ÏéÇíÁ 
áõÕÕáñ¹íáõÙ ¿ ÑÙáõï µ³Ý³ëï»ÕÍÇ ÏáÕÙÇó ¨ ³í³ñïíáõÙ Ñ³ßïáõÃÛ³Ùµ 
(Спиллер, Торп 1979:306): 

ø³ÝÇ áñ É»½áõÝ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ áñå»ë Ï»Ý¹³ÝÇ Ëáëù, µ³Ý³ëï»ÕÍÁ ³-
Ï³Ýç ¿ ¹ÝáõÙ ³Û¹ ËáëùÇÝ: Üñ³ µáÉáñ Ùïù»ñÁ  ÷áñÓ³ñÏíáõÙ »Ý ·áñÍáí: ²ÛÝ 
Å³Ù³Ý³Ï, »ñµ ³ÝÑ³Ý· ·ñ»Éáí Ññ³åáõñí»ÉÁ Ñ³ë»É ¿ñ Çñ ·³·³ÃÝ³Ï»ïÇÝ, 
üñáëÃÁ ãÑñ³åáõñí»ó ³í³Ý¹³Ï³Ý Ó¨»ñáí, Ý³ µ³ñ¹³óñ»ó Çñ ·áñÍÁ, ÷áñÓ»ó 
Ñ³Ù³¹ñ»É ëáíáñ³Ï³Ý µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý ã³÷»ñÁ ËáëùÇ µÝ³Ï³Ý éÇÃÙÇ Ñ»ï:  

ÜÙ³Ý µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùáí ëï»ÕÍí³Í ýñáëÃÛ³Ý ·áñÍ»ñÝ ³-
Ù»Ý¨ÇÝ ¿É ã»Ý Ñ³Ù³ñíáõÙ Üáñ ²Ý·ÉÇ³ÛÇ ³·³ñ³Ï³ï»ñ»ñÇ ËáëùÇ ëáíáñ³Ï³Ý 
ÁÝ¹ûñÇÝ³ÏáõÙ: Æ ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ ß³ï Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÇ, 
áñáÝù Ï³ñÍáõÙ ¿ÇÝ, áñ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ ³ñÑ»ëï³Ï³Ýáñ»Ý ëï»ÕÍ³Í ÙÇ 
µ³Ý ¿, üñáëÃÁ ·ïÝáõÙ ¿ñ, áñ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÁ »ñµ»ù ãÇ å³ïñ³ëïíáõÙ: 
²ÛÝ ëÏëíáõÙ  ¿ ÙÇ ÏáõÛï ³ñóáõÝùáí` ÏáÏáñ¹áõÙ Ï³Ý·Ý³Í, áñÇÝ ¹áõñë ¿ ÙÕáõÙ 
ëË³ÉÇ ·Çï³ÏóáõÙÁ, Ù»ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Ï³ñáïÁ ï³Ý Ñ³Ý¹»å: ¶³Õ³÷³ñÁ »ñµ»ù 
ãÇ Ý³Ëáñ¹áõÙ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛ³Ý Ù»ç ³éÏ³ ÙïùÇÝ: ²Ù»Ý³Ñ³çáÕí³Í µ³Ý³ë-
ï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ýñ³Ýù »Ý, áñáÝù ÍÝíáõÙ »Ý ³ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇÇó, ó³íÇó, ³ÝËáõ-
ë³÷»ÉÇ ³ÝÑ³Ý·ëïáõÃÛáõÝÇó, ï³é³å³ÝùÇó (Poetry Foundation: Robert Frost 
2016): 

 üñáëÃÁ ³å³óáõóáõÙ ¿, áñ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ ÇÝùÝ Çñ»Ý ëï»ÕÍíáõÙ ¿ 
·ñ»Éáõ ÁÝÃ³óùáõÙ: ²ÛÝ ÇÝùÝ Çñ Ù»ç å³ñ÷³ÏáõÙ ¿ ³ÛÝ ·³Õ³÷³ñÁ, áñÇÝ Ñ»-
ï³Ùáõï ¿, ¨ »Ã» ¹³ ãÏ³, ãÏ³ ¨ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝ: ÀÝÃ»ñóáÕÇÝ ·ñ³íáõÙ ¿ 
³Ýßï³å ß³ñÅáõÙÁ ¹»åÇ ×ßÙ³ñïáõÃÛáõÝ՝ ÷á÷áË³Ï³ÝÇó ÙÇÝã¨ ³Ý÷á÷áË, ¨ 
³Û¹ å³ÑÇն Ùáï»Ý³Éáõ ³ÝËáõë³÷»ÉÇáõÃÛáõÝÁ, »ñµ ³Ù»Ý ÇÝã ÉÇáíÇÝ Ïµ³ó³-
Ñ³ÛïíÇ: ÀÝÃ»ñóáÕÁ Ñ³ëÏ³ÝáõÙ ¿, áñ  ÁÝÏ³ÉáõÙ ¿ Ï³ñ¹³óíáÕ ïáÕ»ñÁ ÙÇ ù³ÝÇ 
Ù³Ï³ñ¹³ÏÝ»ñÇ íñ³, áñáíÑ»ï¨ üñáëÃÇ ÝÏ³ñ³·ñ³Í »ñ¨áõÛÃÝ»ñÁ ÉóíáõÙ »Ý 
Ý³¨ ËáñÑñ¹³Ýß³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí, áñÝ Çñ Ñ»ñÃÇÝ »ñ¨³Ý ¿ Ñ³ÝáõÙ µ³Ý³ëï»Õ-
ÍáõÃÛ³Ý áÕç ËáñáõÃÛáõÝÁ:  

üñáëÃÝ Çñ µÝ³ëï»ÕÍ³Ï³Ý Ùïù»ñÁ ÏÇë»É ¿ ËÇëï ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï 
áõÝÏÝ¹ñÇ Ñ»ï Çñ µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ Ù»Ý³ËáëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, Ý³¨ 
»ñÏËáëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, áñáÝù Ý³Ë¨³é³ç ïñ³Ù³¹ñáõÃÛ³Ý, Ñá·áõ ïñ³-
Ù³¹ñí³ÍáõÃÛ³Ý åïáõÕÝ»ñÝ »Ý µÝáõÃÛ³Ý Ù»ç (Êáë»Éáõ å³ÑÁ): ¸ñ³Ýù Ù»Í Ù³-
ë³Ùµ ïËáõñ »Ý, ù³ÝÇ áñ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý Çñ³ñ³Ù»ñÅ Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, Ç-
Ù³ëïáõÝ »Ý ¨ ß³ï Ñ³×³Ë ÏáÏÇÏ: üñáëÃÇ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³ÑáõÝã 
»Ý µÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï ¨ Ñ³Ù³Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ: Üñ³ Ã»' ã³÷³Íá, Ã»' ³ÝÑ³Ý· µ³Ý³ë-
ï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ûñ·³Ý³å»ë Ý»ñ¹³ßÝ³Ï »Ý Ù³ñ¹ ³ñ³ñ³ÍÇ Ñ»ï, áñÁ å³-
Ñ³Ýç ¿ ½·áõÙ ß»Õí»Éáõ Ï³ÝáÝ³íáñ éÇÃÙÇó ¨ ã³÷Çó, ÁÝ¹³ñÓ³ÏíáõÙ ¿ ¹»åÇ 
³Ýë³ÑÙ³Ý ïáÕª í»ñ³¹³ñÓÝ»Éáí ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó ³ÝÝÏ³ï é»³ÉÇëï³Ï³Ý 
ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ËáñáõÃÛáõÝÁ (²ëïÕ»ñÁ): 
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üñáëÃÇ Ñá·»íÇ×³ÏÇÝ ãÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ã³÷³Íá Ï³Õ³å³ñÁª Çñ 
Ï³½ÙáõÃÛ³Ùµ ¨ Ñ³Ý·³íáñÙ³Ùµ: ²Ñ³ Ã» ÇÝãáõ ¿ Ý³ Ë³ËïáõÙ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ, 
áñáÝáõÙ ³ÝÑ³ï Ñ»ñáëÝ»ñ, áñáÝù µ³ó³Ñ³ÛïáõÙ »Ý Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ Ñá·ÇÝ ¨ 
Ñ³ÛïÝ³µ»ñáõÙ Ù³ñ¹áõÝ Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç Ù»ç: ºñµ»ÙÝ ÙÇ³ÛÝ³Ï, 
»ñµ»ÙÝ` áã: ²Û¹ Ñ³Ù³Ï³ñ·Á ÙÇ³ÓáõÉáõÙ ¿ Ù³ñ¹áõÝ µÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï ¨ Ùáï»ó-
ÝáõÙ Ýñ³Ý Ï³ï³ñ»ÉáõÃÛ³Ý: üñáëÃÁ Ñ³×³Ë Ñ»·ÝáõÙ ¿ ³ëïí³Í³ÛÇÝÁ ¨ í»ÑÁ 
Ù³ñ¹áõ Ù»ç (²ñÑ³Ù³ñÑ³Ýù): ²Ûë Ñ»·Ý³ÝùÁ Ã»ñ¨ë Ýñ³ Í³Ýñ ³ÝÓÝ³Ï³Ý 
ÏÛ³ÝùÇ Ñ»ï¨³ÝùÝ ¿:  

üñáëÃÇ Ñ»ñáëÝ»ñÁ ï³ñ³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç Ýáñ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñ »Ý Ýí³×áõÙ, ÉóÝáõÙ 
³ÛÝ Ýáñ ÑÝã»ÕáõÃÛ³Ùµ, áñÁ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ¿, áã ³ëïí³Í³ÛÇÝ, ³ÏÝÃ³ñÃ³ÛÇÝ 
å³ïÙáõÃÛáõÝ Ñ³í»ñÅ³Ï³Ý ³ÝÁÝ¹Ù»ç ³ñÓ³·³ÝùÝ»ñáí, áñáÝù Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ 
Ùá·³Ï³Ý áõÅ »Ý Ñ³Õáñ¹áõÙ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛ³ÝÁ:  

 
üñáëÃÁ ¨ µÝáõÃÛáõÝÁ 
üñáëÃÇ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ µÝáõÃÛáõÝÁ Ï³ñÍ»ë ¨ë Ù»Ï ¨ ß³ï 

Ï³ñ¨áñ, Ù³ñ¹áõó ¿É ³í»ÉÇ Ï³ñ¨áñ ·áñÍáÕ ³ÝÓ ¿: ²ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É µÝáõÃÛ³Ý 
áñ¨¿ Ù³ë, Ï³Ù Ñ³Ù³Ù³ëÝáõÃÛáõÝ, áñï»Õ Ù³ñ¹Á »ñµ»ÙÝ ã³÷³½³Ýó ³ÝÝß³Ý ¿ 
¨ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ï³Ù³Û³Ï³Ý, ë³Ï³ÛÝ áã ³Ýï³ñµ»ñ ¹Çïáñ¹Ç ¹»ñáõÙ: üñáë-
ÃÁ áñáÝáõÙ ¨ ·ïÝáõÙ ¿ µÝáõÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ, Å³Ù³Ý³ÏÇ ¨ Ù³ñ¹áõ ÙÇç¨ ·áÛáõÃ-
ÛáõÝ áõÝ»óáÕ ½³ñÙ³Ý³ÉÇ Ï³åÁ: â³÷³½³Ýó ÷áùñ Ï³Ù Ù»Í µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñáõÙ Ý³ ÁÝÏ³ÉáõÙ ¿ ³ßË³ñÑÁ áñå»ë Ï»Ý¹³ÝÇ Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝ, áñï»Õ 
Ï³ µÝ³Ï³ÝáÝ Ñ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝ ¨ µÝ³Ï³ÝáÝ µÝáõÃÛ³Ý å³Ûù³ñ, ³ÝËáõë³÷»-
ÉÇ Ù³Ñ ¨ ûñÇÝ³ã³÷ ½³ñÃáÝù: Þñç³å³ïáÕ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÁ 
üñáëÃÁ ¹ÇïáõÙ ¿ áñå»ë ÷ÇÉÇëá÷³Û³Ï³Ý ËáñÇÙ³ëï ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, á-
ñáÝù ½áõñÏ ã»Ý ÑÇ³ëù³Ýã å³Ñ»ñÇó ¨ Ï³ï³ñÛ³É »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇó, ÇÝãÁ ãÇ íñÇ-
åáõÙ ½·³óáÕ ¨ ï»ëÝáÕ Ù³ñ¹áõ ï»ë³¹³ßïÇó: 

ê³Ï³ÛÝ ³Û¹ ³Ýë³ÑÙ³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ µ³Ý³ëï»ÕÍÁ ÇÝùÝ Çñ»Ý ÙÇ³ÛÝ³Ï ¨ 
³Ýû·Ý³Ï³Ý ¿ ½·áõÙ, ÉÇÝ»Éáí å³ïÙ³Ï³Ý ÇñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí ¨ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ÑÇ-
ßáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí ÉÇ ³ÝÏ³ñáÕ µ³Ý³Ï³Ý ³ñ³ñ³Í: ²Û¹ Ù³ñ¹Á ¹»é ãÇ ÓáõÉí»É 
ù³Õ³ùÇ Ù»ç, Ñ³ñ³½³ï ÙÝ³Éáí Çñ ³ÏáõÝùÝ»ñÇÝ, Ý³ Çñ»Ý µ³ó³ñÓ³Ï Ù³ñ¹ ¿ 
½·áõÙ, »ñµ»ÙÝ ÝáõÛÝÇëÏ í³ÛñÇ ¨ áÕç³ËáÑ: ²Ñ³ Ã» ÇÝãáõ ß³ï Ñ³×³Ë ³ÝËáõ-
ë³÷»ÉÇ ïËñáõÃÛáõÝ ¨ ÙÇ³ÛÝáõÃÛáõÝ  Ï³ Ýñ³ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÝáõÛ-
ÝÇëÏ »Ã» ¹ñ³Ýù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý »ñÏáõ ï³ñµ»ñ Ù³ñ¹Ï³Ýó, Ýñ³Ýó Ñ³ñ³µ»-
ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, ÝáõÛÝÇëÏ Ù»Ï Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ½áõÛ·Ç: 

²åñ»Éáí ÙÇ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ, »ñµ ³ßË³ñÑÁ ÏÇëí³Í ¿ñ »ñÏ³Ã» í³-
ñ³·áõÛñáí, üñáëÃÁ ³ßË³ïáõÙ ¿ ½»ñÍ ÙÝ³É ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÇó, Ã»å»ï¨ 
Ýñ³ ³åñ»É³á×ÇÝ Ñá·»Ñ³ñ³½³ï »Ý ÑáõÙ³ÝÇëï³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÁ: 1950Ã. 
Ý³ ¾éÝ»ëÃ Ð»ÙÇÝ·áõ»ÛÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ å³ßïå³ÝáõÙ ¿ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ñ³Ýó³·áñÍ 
Ñ³Ù³ñíáÕ ¾½ñ³ ö³áõÝ¹ÇÝ: 1962Ã.-ÇÝ üñáëÃÁ Ï³ï³ñáõÙ ¿ µ³ñ»Ï³Ù³Ï³Ý 
³Ûó êáí»ï³Ï³Ý ØÇáõÃÛáõÝ:  

1963Ã.-Ç û·áëïáëÇÝ Ý³Ë³·³Ñ æáÝ ü. ø»Ý»¹ÇÝ ×³é ³ë³ó` ÝíÇñí³Í èá-
µ»ñï üñáëÃÇ ³Ýí³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ µ³óÙ³ÝÁ ²ÙÑ»ñëÃáõÙ. Ð³ñ·³ÝùÇ ïáõñù 
Ù³ïáõó»Éáí èáµ»ñï üñáëÃÇÝ, Ù»Ýù ·Çï³ÏóáõÙ »Ýù, áñ Ýñ³ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñÁ Ù»ñ ³½·³ÛÇÝ Ñ½áñáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³ËáñÁ ³ÏáõÝùÝ »Ý: ²Û¹ áõÅÁ ï³ñµ»ñ 
Ó¨»ñ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ: ²Ù»Ý³³ÏÝ³éáõ Ó¨»ñÁ ÙÇßï ã¿, áñ ³Ù»Ý³Ï³ñ¨áñÝ»ñÝ »Ý:  
²Ûëï»Õ Ï³ñ¨áñÁ Ù»ñ ³½·³ÛÇÝ áõÅÝ ¿, ÇëÏ á·ÇÝ, áñÁ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¨ Ï³é³í³-
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ñáõÙ ¿ Ù»ñ áõÅÁ, Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ³ÛÝ, ÇÝã Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ (Poetry Foundation: Robert 
Frost 2016): ´³Ý³ëï»ÕÍÁ Ñ³í³Ý³µ³ñ ßáÛí³Í Ï½·³ñ ÝÙ³Ý ×³Ý³ãáõÙ áõÝ»-
Ý³Éáõó, ù³ÝÇ áñ ÙÇ ³Ý·³Ù Ð³ñíÇ ´ñÇÃÇ Ñ»ï Ñ³ñó³½ñáõÛóÇ Å³Ù³Ý³Ï  ³ë»É 
¿ñ. ØÇ³Ï µ³ÝÁ, áñÁ Ï³ñ¨áñáõÙ »Ù, ³ÛÝ ¿, áñ Ïó³ÝÏ³Ý³ÛÇ, áñ »ñÇï³ë³ñ¹Ý»ñÁ 
ÁÝ¹áõÝ»ÇÝ åá»½Ç³Ý Çµñ¨ Ñ³ëÏ³Ý³Éáõ ³é³çÇÝ Ó¨: ºÃ» åá»½Ç³Ý ãÇ Ñ³ëÏ³-
ÝáõÙ ³Ù»Ý ÇÝã, ³ÙµáÕç ³ßË³ñÑÁ, ³å³ áãÇÝã ã³ñÅ» (Poetry Foundation: Robert 
Frost 2016): 

üñáëÃÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ñ Ù³ñ¹áõ áí ÉÇÝ»ÉÁ áã ³ÛÝù³Ý Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý 
Ù»ç, áñù³Ý Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ³ÝÑ³ïÇ Ï³Û³óÙ³Ý Ù»ç, ³ÛÝ ³ÝÑ³ïÇ, áñÝ ³ñï³Ñ³Û-
ïáõÙ ¿ Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³ÝáõñÁ: Ü³ åá»½Ç³Ý Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ñ »ñ³½³Ýù, áñÁ ³å³·³ ¿ 
ëï»ÕÍáõÙ:  

40 ï³ñ»Ï³ÝáõÙ üñáëÃÁ ëï³ÝáõÙ ¿ ²Ù»ñÇÏ³ÛÇ ãÃ³·³¹ñí³Í µ³Ý³ëï»Õ-
ÍÇ ïÇïÕáë: 1916Ã.-ÇÝ üñáëÃÁ ÁÝï³ÝÇùáí Ñ³ëï³ïíáõÙ ¿ ÜÛáõ Ð»Ù÷ßÇñÇ Ýáñ 
·Ýí³Í ³·³ñ³ÏáõÙ, ²Ûëï»Õ üñáëÃÁ Í³í³ÉáõÙ ¿ »ñÏ³ñ³ï¨ Ù³ÝÏ³í³ñÅ³-
Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ: î³ñµ»ñ ï³ñÇÝ»ÇÝ ¹³ë³í³Ý¹áõÙ ¿ ¸³ñÃÙáõÃÇ ¨ ØÇãÇ-
·³ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÝ»ñáõÙ, µ³Ûó ³Ù»ÝÇó »ñÏ³ñ, Ùáï 45 ï³ñÇ ²ÙÑ»ñëÃ ùáÉ»-
çáõÙ, áñÇ ·ñ³¹³ñ³ÝÁ ³ÛÅÙ ÏáãíáõÙ ¿ Ýñ³ ³ÝáõÝáí:  

 
º½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝ 
èáµ»ñï üñáëÃÁ 19-ñ¹ ¹³ñÇ ³Ù»ñÇÏÛ³Ý åá»½Ç³ÛÇ Ë³ãÙ»ñáõÏáõÙ 

Ñ³ÛïÝí³Í µ³Ý³ëï»ÕÍ ¿, ù³ÝÇ áñ Ýñ³ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ 
»Ýù ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇÝ µÝáñáß ³í³Ý¹áõÛÃÝ»ñ: ²Ý·ÉÇ³óÇÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 
üñáëÃÁ í»ñçÇÝ éáÙ³ÝïÇÏÝ ¿ñ, ÇëÏ ³Ù»ñÇÏ³óÇÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñª ÏÛ³ÝùÇ ×ßÙ³ñ-
ïáõÃÛ³ÝÁ Ñ³í³ï³ñÇÙ é»³ÉÇëï:  

üñáëÃÇ µ»ÕÙÝ³íáñ ·ñ³Ï³Ý Å³é³Ý·áõÃÛáõÝÁ ËÇëï ¨ Ñëï³Ï ãÇ å³ïÏ³-
ÝáõÙ áñ¨¿ áõÕÕáõÃÛ³Ý: Ü³ ¹áõ³ÉÇëï ¿, Ëáõë³÷áõÙ ¿ Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ï³ëáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñÇóª ÷áñÓ»Éáí ¹ñ³Ýó ï³É Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÷ÇÉÇëá÷³Û³Ï³Ý »ñ³Ý·: Ü³ 
ãÇ Ñ»ï³åÝ¹áõÙ áñ¨¿ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³Ù å³ïÙ³Ï³Ý »ÝÃ³ï»ùëï, ³ÛÉ Ëáñ-
ÑáõÙ ¿ª ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óÝ»Éáí ¨ Ùáï»óÝ»Éáí Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ËáÑ»ñÁ ³ÝÑ³ï³Ï³-
ÝÇÝ: Ü³ ·ñáõÙ  ¿ ³ÛÝ å³ÑÇÝ, »ñµ Ý»ñëáõÙ Ñ³ëáõÝ³ÝáõÙ »Ý ¨ ³Ýëå³ë»ÉÇáñ»Ý 
åáéÃÏáõÙ »ÝÃ³·Çï³Ïóáñ»Ý Ïáõï³Ïí³Í ÙïáñáõÙÝ»ñÁ: 

üñáëÃÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ  ¿ éáÙ³ÝïÇÏ µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÇ Ñ»ï, áñ µ³Ý³ëï»Õ-
ÍáõÃÛáõÝÝ ³ÝÙÇç³Ï³Ý ÷áñÓÇ íÏ³Û³Ï³ÝÝ ¿, µ³Ûó ùÇã ã»Ý ³ÛÝ µ³Ý³ëï»Õ-
ÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, »ñµ µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý Ó¨Á Ï³ñÍ»ë ëï»ÕÍíáõÙ ¿ Ñ»Ýó ³ãùÇ ³-
é³ç: ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ ÙÇ ù³ÝÇ ³Ý·³Ù Ï³ñ¹³É üñáëÃÇ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»-
ñÁ ·Ý³Ñ³ï»Éáõ, Ñ³ëÏ³Ý³Éáõ Ýñ³ µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý í³ñå»ïáõÃÛ³Ý ³ñ-
í»ëïÁ: âÝ³Û³Í üñáëÃÁ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ Ýáñ µ³Ý³ëï»ÕÍÝ»ñÇ ß³ñùÇÝ, µ³Ûó 
Çñ µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý Ñ»Õ³÷áËáõÃÛáõÝÁ Ñ³ëï³ïáõÙ ¿ ³é³í»É ×ßÙ³ñÇï 
ÙÇçáóÝ»ñáíª Ï³ñ¨áñ»Éáí éÇÃÙÁ, ÑÝã»ÕáõÃÛáõÝÁ ¨ ÇÙ³ëïÁ: üñáëÃÁ ³ÛÝ Ñ³½-
í³·ÛáõïÝ»ñÇó ¿ñ, áñ µÝ³Ï³Ýáñ»Ý, ³é³Ýó Ï»ÕÍ áõëÙáõÝùÝ»ñÇ ½·áõÙ ¿ñ ³Ûë 
½³ñÙ³Ý³ÉÇ ³ßË³ñÑÇ Çñ³Ï³Ý áõ Ï»Ý³ñ³ñ Ó³ÛÝÁ ¨ áÕç ÏÛ³ÝùáõÙ Ñ³í³-
ï³ñÇÙ ÙÝ³ó Çñ Ï»Ýë³÷áñÓáí ×ßÙ³ñիï åá»½Ç³ÛÇ Ññ³ßùÇÝ (Ð³ñáõÃÛáõÝ-
Û³Ý 2000:114) 

êïáñ¨ Ý»ñÏ³Û³óí³Í »Ý èáµ»ñÃ üñáëÃÇ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ՝ 
µÝ³·ñáí՝ Ã³ñ·Ù³Ýí³Í Ñá¹í³ÍÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ÏáÕÙÇó 2015 Ã-ÇÝ. 
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To E.T. 
 

I slumbered with your poems on my breast 
Spread open as I dropped them half-read through 
Like dove wings on a figure on a tomb 
To see, if in a dream they brought of you, 
 
I might not have the chance I missed in life 
Through some delay, and call you to your face 
First solider, and then poet, and then both, 
Who died a soldier-poet of your race. 
 
I meant, you meant, that nothing should remain 
Unsaid between us, brother, and this remained-- 
And one thing more that was not then to say: 
The Victory for what it lost and gained. 
 
You went to meet the shell's embrace of fire 
On Vimy Ridge; and when you fell that day 
The war seemed over more for you than me, 
But now for me than you – the other way. 
 
How ever, though, for even me who knew 
The foe thrust back unsafe beyond the Rhine, 
If I was not speak of it to you 
And see you pleased once more with words of mine?  

 
Æ. Â.-ÇÝ 

 
ºë ÝÇñÑáõÙ »Ù ÏñÍùÇë µ³óí³Í 
¸»é ãÁÝÃ»ñóí³Í åá»ÙÝ»ñÇ ·ñùÇ íñ³, 
ÞÇñÙ³ù³ñÇÝ ÷áñ³·ñí³Í ³Õ³íÝáõ Ã¨»ñÇ å»ë:  
àõ Ùï³ÍáõÙ Ïû·Ý»՞Ý Ýñ³Ýù, áñ ù»½ ï»ëÝ»Ù ÇÙ »ñ³½áõÙ: 
 
ºë ãáõÝ»Ç Ñ³ñÙ³ñ ³éÇÃ, Ïáñóñ»É »Ù ³ÛÝ ÇÙ ÏÛ³ÝùáõÙ, 
àõß³óáõÙáí Ã»Ïáõ½ ÙÇ ùÇã, »ñ»ëÇ¹ »Ù ³ëáõÙ »ë. 
Ü³Ë ¹áõ ½ÇÝíáñ, Ñ»ïáª åá»ï, Ñ»ïá »ñÏáõëÝ ¿É ÙÇ³ëÇÝ. 
ÆÝãå»ë Ù»ÏÁ, áñ í³Ë×³Ýí»ó áñå»ë åá»ï Çñ ó»ÕÇ: 
 
Ð³ëÏ³ÝáõÙ »Ù, ¹áõ ¿É ·Çï»ë, 
àñ Ù»ñ ÙÇç¨ ã³ëí³Í áãÇÝã å»ïù ã¿ ÙÝ³, 
´³Ûó ë³ ÙÝ³ó, ¨ ³ÛÝ, ÇÝã å»ïù ã¿ñ ³ë»É ³ÛÝ Å³Ù, 
Ð³ÕÃ³Ý³ÏÝ ¿ñ, ÇÝãÇ Ñ³Ù³ñ ÏáñóñÇÝù, ·ï³Ýù: 
¸áõ ·ñÏ³µ³ó ÁÝ¹áõÝ»óÇñ é³½Ù³¹³ßïáõÙ Ïñ³ÏÝ ³Ï³ÝÇ,  
àõ »ñµ ÁÝÏ³ñ, ³Û¹ ûñÁ ÏéÇíÝ ³í³ñïí»ó ù»½ Ñ³Ù³ñ,  
´³Ûó áã ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ. 



226 
 

ÆëÏ ÑÇÙ³ ×Çßï Ñ³Ï³é³ÏÁ, ÇÝÓ Ñ³Ù³ñª ³Ûá, ÇëÏ ù»½ Ñ³Ù³ñª áã: 
 
ÆÝã¨¿, ÝáõÛÝÇëÏ ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ ¿É, áí ÑÇÙ³ ·ÇïÇ, 
àñ ÃßÝ³ÙÇÝ ³Ý³å³ïáí »ï ÙÕí»ó è»ÛÝÇó ³ÛÝ ÏáÕÙ: 
ºñ³ÝÇ ãËáë»Ç ³Û¹ Ù³ëÇÝ ù»½ Ñ»ï, 
àõ ÇÙ µ³é»ñÇó ù»½ ·áÑ³ó³Í ÝáñÇó ï»ëÝ»Ç:  

 
 

THE ROAD NOT TAKEN 
 

TWO roads diverged in a yellow wood,  
And sorry I could not travel both  
And be one traveler, long I stood  
And looked down one as far as I could  
To where it bent in the undergrowth;  
Then took the other, as just as fair,  
And having perhaps the better claim  
Because it was grassy and wanted wear;  
Though as for that, the passing there  
Had worn them really about the same,  
And both that morning equally lay  
In leaves no step had trodden black. 
Oh, I marked the first for another day!  
Yet knowing how way leads on to way  
I doubted if I should ever come back. 
 
I shall be telling this with a sigh  
Somewhere ages and ages hence:  
 
Two roads diverged in a wood, and I,  
I took the one less traveled by,  
And that has made all the difference. 

 
 

â²Üò²Ì Ö²Ü²ä²ðÐÀ 
 

ºñÏáõ µ³Å³Ýí³Í ×³Ý³å³ñÑ ³ßÝ³Ý³ÛÇÝ ³Ýï³éáõÙ, 
²÷ëáë ã»Ù Ï³ñáÕ ³ÝóÝ»É »ñÏáõëÝ ¿É, 
Ø»ÏÇ ×³Ù÷áñ¹Á »Õ³, »ñÏ³ñ Ï³Ý·Ý»óÇ, 
Ö³Ù÷ÇÝ »ñÏ³ñ-»ñÏ³ñ Ý³Û»óÇ, 
Â» áñï»Õ ¿ñ Ã»ùíáõÙª ¹³éÝáõÙ Ù³Ýñ³Ýï³é: 
Ð»ïá µéÝ»óÇ ÙÛáõë ×³Ý³å³ñÑÁ, 
ØÇ·áõó» ³ÛÝ ·ñ³í»ó ÇÝÓ ³ÛÝù³Ý, 
àñ Ï³Ý³ã ¿ñ, µ³Ûó ³é³Ýó Í³é áõ Ã÷Ç: 
âÝ³Û³Í »ñÏáõëáí ³ÝóÝ»ÉÝ ¿É ÝáõÛÝ µ³ÝÝ ¿ñ Çñáù, 
ºñÏáõëÝ ¿É ÝáõÛù³Ý ïñáñí³Í ÉÇÝ»Éáí, 
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Èóí³Í ªÇÝ ³é³íáïÛ³Ý Ã³÷í³Í ï»ñ¨Ý»ñáí: 
ºë áñáß»óÇ ³ÝóÝ»É ³Ûë Ù»Ïáí, 
ÆÙ³Ý³Éáí Ã»å»ï ³ÛÝ áõñ ¿ ï³ÝáõÙ, 
Î³ëÏ³Í»óÇ`³ñ¹Ûá՞ù ÇÝÓ »ï ¿ µ»ñáõÙ: 
 
î³ñÇÝ»ñ ³Ýó 
ä³ïÙ»Éáõ »Ù »ë ³÷ëáë³Ýùáí: 
 
ºñÏáõ ×³Ý³å³ñÑ µ³Å³Ýí»óÇÝ ³Ýï³éáõÙ, 
ºí »ë ÁÝïñ»óÇ ùÇã ïñáñí³Í áõÕÇÝ: 
ºí ÙÇ³ÛÝ ë³ ¿ñ ¹ñ³Ýó ÙÇ³Ï ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÁ: 

 
STARS 

  
How countlessly they congregate 
O'er our tumultuous snow, 
Which flows in shapes as tall as trees 
When wintry winds do blow!— 
 
As if with keeness for our fate, 
Our faltering few steps on 
To white rest, and a place of rest 
Invisible at dawn,-- 
 
And yet with neither love nor hate, 
Those starts like some snow-white 
Minerva's snow-white marble eyes 
Without the gift of sight. 

 
 

²êîÔºðÀ 
 

²ÝÃÇí ³ëïÕ»ñÁ Ïáõï³ÏíáõÙ »Ý, Ã³÷íáõÙ, 
Ê³éÝ³ß÷áÃ ÓÛ³Ý íñ³, 
ÈáÕ³Éáí ³ÝóÝáõÙ Í³é»ñÇ ÙÇçáí, 
ºñµ ù³ÙÇÝ»ñÝ »Ý ëáõÉáõÙ ÓÙ»éí³: 
 
î³ñí³Í ÉÇÝ»Éáí Ù»ñ ×³Ï³ï³·ñáí, 
Ø»ñ ¹áÕ¹áÕ³óáÕ ù³ÛÉ»ñÝ Çñ íñ³, 
²Ýï»ë³Ý»ÉÇ Éáõë³µ³óÇÝ Ýñ³Ýù 
êåÇï³Ï»óÝáõÙ »Ý ³Ù»Ý ÇÝã, áñ Ï³: 
 
ØÇÝã¹»é á'ã ëÇñáí, á'ã ³ï»ÉáõÃÛ³Ùµ, 
²ëïÕ»ñÝ ³Û¹, áñ ÑÇß»óÝáõÙ »Ý ÓÛáõÝÁ ×»ñÙ³Ï, 
ÜÙ³ÝíáõÙ »Ý ÙÇÝ»íñÛ³Ý ³ëïí³ÍáõÑáõ Ù³ñÙ³ñ» ³ãù»ñÇÝ, 
àñáÝù áõÝ»Ý ³ÝÏ»Ý¹³Ý Ñ³Û³óù: 
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Robert Frost’s Poetic World 
The article deals with the life, literary career and heritage of the 20th century 

American poet Robert Frost. It presents the poet’s outlook, his original poetic 
approaches to life with special emphases on the effects of the nature. The 
interrelation of man and time has its unique place in Frost’s poetry. Nontraditional 
forms of his poems are the distinguishing characteristic features of his poetry.  

 
 

Ïîýòè÷åñêèé ìèð Ðîáåðòà Ôðîñòà 
Äàííàÿ ñòàòüÿ ïðåäñòàâëÿåò æèçíü, ëèòåðàòóðíóþ äåÿòåëüíîñòü è 

íàñëåäèå àìåðèêàíñêîãî ïîýòà 20-ãî âåêà Ðîáåðòà Ôðîñòà. Îáñóæäàþòñÿ 
ñâîåîáðàçíûå ïîýòè÷åñêèå ïîäõîäû ïîýòà ê æèçíè, åãî ìèðîâîççðåíèå. Â 
ñòàòüå îïèñûâàþòñÿ îñîáàÿ âûðàçèòåëüíîñòü, ñîäåðæàíèå åãî ñòèõîâ è 
îòðàæåíèе óäèâèòåëüíûõ ÿâëåíèé ïðèðîäû. Îñîáîå ìåñòî â òâîð÷åñòâå 
ïîýòà çàíèìàþò âçàèìîîòíîøåíèÿ ÷åëîâåêà è âðåìåíè. Íåòðàäèöèîííàÿ 
ôîðìà ñòèõà äàåòñÿ êàê îäíà èç îòëè÷èòåëüíûõ ÷åðò òâîð÷âñòâà ïîýòà.  

 


